
Cantilever Mount 1-inch Offset Rings - VORTEX OPTICS Cantilever
Mount 1-inch 2" Offset Rings

Use these cantilever mounts for mounting magnified optics onto flattop AR
style rifles. The 2” and 3” offset of these cantilever mounts position the scope
further forward, allowing the correct eye relief and head placement on AR
style rifles. The cantilever ring mount positions the center of the riflescope
tube at a height of 1.59 inches (40.39 mm) from the base.

Aluminum construction
Weighs 6.7 ounces

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1-inch 2" Offset Rings
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003239
Mfr. No.: CM102
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Picatinny
Delivery weight: 181kg
Shipping height: 91mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 191mm
UPC: 875874005648
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VORTEX OPTICS Cantilever Mount Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1inch Offset Rings. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage tips to ensure that you can use this product safely and
effectively. Please read this guide thoroughly before using the cantilever mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the cantilever mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Store the mount in a safe and dry place when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope is securely mounted to prevent it from becoming dislodged during use.
Do not exceed the recommended weight limits for the mount.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the mount or your rifle.
Be aware of your surroundings when using the mounted optics to ensure safe handling.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Necessary Tools: You will need a torque wrench and the appropriate size Allen wrench for the1.
screws.
Prepare the Rifle: Ensure that your rifle is unloaded and in a safe condition before beginning2.
installation.
Position the Mount: Align the cantilever mount with the Picatinny rail on your rifle.3.
Secure the Mount:4.

Insert the screws into the mount.
Use the torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications.

Attach the Scope:5.
Place your scope into the rings of the cantilever mount.
Adjust the position of the scope for optimal eye relief and head placement.
Secure the scope by tightening the rings according to the manufacturer's specifications.

Final Check: Inspect the mount and scope to ensure everything is securely attached and properly6.
aligned.

Usage Instructions

Always check the mount and scope for tightness before each use.
Familiarize yourself with the adjustments of your scope for optimal performance.
Practice safe handling and shooting techniques while using your rifle.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the mount is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental injury
to others.
Recycle materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Cantilever Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit their official website for
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS Cantilever Mount
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje Cantilever VORTEX OPTICS
Introducción
Gracias por elegir el Montaje Cantilever VORTEX OPTICS con Anillos de 1 pulgada y Offset de 2 pulgadas. Este
producto está diseñado para instalar ópticas con aumento en rifles estilo AR de tipo flattop. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Inspecciona el montaje y los anillos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y otras personas vulnerables.
Si experimentas algún problema o inseguridad con el producto, deja de usarlo y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el montaje con un peso superior al recomendado.
Evita el uso del montaje en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Asegúrate de que el montaje esté firmemente asegurado antes de cada uso.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, como un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura.

Instalación del Montaje:2.

Coloca el montaje en el riel Picatinny del rifle.
Alinea el montaje de manera que el centro del tubo de la mira esté a una altura de 1.59 pulgadas
(40.39 mm) desde la base.
Utiliza los tornillos de sujeción para fijar el montaje en su lugar. Asegúrate de apretarlos de
manera uniforme.

Instalación de la Óptica:3.

Coloca la óptica en el montaje cantilever.
Ajusta la posición de la óptica para asegurar un correcto alivio ocular.
Asegura la óptica utilizando los anillos de sujeción, asegurándote de que estén bien apretados.

Verificación:4.

Revisa que todo esté instalado de manera segura antes de usar el rifle.
Haz una prueba de alineación y ajuste según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, no lo utilices y elimínalo de acuerdo con las
normas de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, por favor contacta al punto de contacto
de la UE correspondiente, donde podrás recibir asistencia y más información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu Montaje Cantilever VORTEX OPTICS.



VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1inch Offset
Rings Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania cantilever VORTEX OPTICS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne
informacje dotyczące prawidłowego i bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie mocowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj mocowania wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed montażem upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Podczas użytkowania, nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i nauszniki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż mocowania:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Umieść mocowanie na szynie Picatinny na karabinie.
Użyj dołączonych śrub do mocowania i dokręć je do momentu, aż mocowanie będzie stabilne, ale
nie przegrzewaj ich.
Sprawdź, czy mocowanie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Ustawienie lunety:2.

Umieść lunetę w pierścieniach mocujących, upewniając się, że jest odpowiednio wyrównana.
Dostosuj lunetę do wysokości 1,59 cala (40,39 mm) od podstawy, aby zapewnić prawidłowe
ustawienie oczu.
Dokręć pierścienie mocujące, aby upewnić się, że luneta jest stabilna.

Użytkowanie:3.

Zawsze sprawdzaj, czy mocowanie i luneta są stabilne przed każdym użyciem.
Regularnie kontroluj mocowanie, aby upewnić się, że nie ma luzów ani uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Znajdziesz tam pomoc w zakresie użytkowania oraz wszelkich problemów
związanych z produktem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy udanego korzystania z mocowania VORTEX
OPTICS!



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Cantilever Mount 1tums Offset Rings
Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1tums Offset Rings. Denna produkt är designad för att
säkerställa en säker och effektiv montering av kikarsikten på flattop ARstil gevär. För att maximera säkerheten
och prestandan, vänligen följ de instruktioner och riktlinjer som anges i denna säkerhetsmanual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera att alla delar är intakta och i gott skick innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller brister.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fäst innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur under installation och användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av monteringsytan:1.

Rengör ytan där montaget ska installeras för att säkerställa bra fäste.

Installation av cantileverfäste:2.

Placera cantileverfästet på den valda platsen på flattop ARstil geväret.
Använd rätt verktyg för att fästa fästet på plats, följande rekommenderade vridmoment.
Kontrollera att fästet är stabilt och inte rör sig.

Montering av kikarsikte:3.

Sätt kikarsiktet i ringarna och justera det så att det är i rätt position för ögonavstånd.
Dra åt ringarna ordentligt men var försiktig så att du inte överdrar.
Kontrollera att kikarsiktet är i rätt läge och att det är stabilt.

Säkerhetskontroll:4.

Innan du använder vapnet, kontrollera att allt är korrekt installerat och i gott skick.
Gör en visuell inspektion av monteringen och kikarsiktet för att säkerställa att det inte finns några
skador.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala återförsäljaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1tums
Offset Rings på rätt sätt, kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt kikarsikte.



VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1inch Offset
Rings Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VORTEX OPTICS Cantilever Mount 1inch Offset Rings. Tento produkt je navržen
tak, aby bezpečně a efektivně upevnil zvětšovací optiku na vaší flattop AR stylové pušce. Abychom zajistili
bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že montáž je správně upevněna před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s puškohledem dodržujte bezpečnostní pokyny pro zbraně.
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň zabezpečena a neaktivní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je puška v bezpečném a stabilním stavu.

Instalace montáže:2.

Umístěte cantilever montáž na Picatinny lištu pušky.
Ujistěte se, že je montáž správně zarovnána.
Pomocí dodaných šroubů pevně utáhněte montáž, ale dejte pozor, abyste nepřetáhli.

Upevnění puškohledu:3.

Umístěte puškohled do montáže a ujistěte se, že je správně umístěn.
Upevněte puškohled pomocí kroužků a utáhněte je podle pokynů výrobce puškohledu.

Kontrola a testování:4.

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše pevně upevněno.
Před použitím proveďte testovací střelbu, abyste se ujistili, že je puškohled správně nastaven.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, včetně bezpečnostních dotazů, se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání produktu VORTEX OPTICS
Cantilever Mount 1inch Offset Rings.
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